TRANSLASEN NOTIS

HEMIA TRANSLASEN BLONG KONSTITUSEN IGO LONG BISLAMA
TRANSLASEN YIA HEMI PROFISENOL NOMO AN HEMI NO FAENOL
BAEBAE FAENOL TRANSLASEN | KAM BIHAEN.

INTRODAKSEN

YUMI pipol blong Niu Hebridis,

PRAOD blong faet blong fridom blong yumi,

YUMI wantem strong long prisevem ol frut blong had wok blong yumi,

HANG stron long ol difren origin blong yumi long lanwis mo kalja,

MO konsen oltaem tu long komen fuja blong yumi,

TALEMADT kriasen blong fri mo unitet Ripaplik blong Niu Hebridis we hemi stanap blong ol tra-
disenol mo melanisen wei, tras long God mo ol kristen fasin.

FOROM samting is nao yumi kivim long yumi tis konstitusen.

JAPTA 1

HEMI KONSEN STATE MO OLGETA PAOA MO OL PRINCIPOL BLONG
HEM

Atikel 1 Ripaplik blong Niu Hebridis hemi wan State we hemi democratic me supreme we |
min se hemi stanap hemwan soma.

Atikel 2 Konstitusen hemi tok mo guide lo blong Niu Hebridis.

Atikel 3 Nasanol lanwis hemi Bislama bat blong wok bae yumi usem bislama, Englis mo
Frais.

(2) Ripaplik blong Frais hemi protektem mo prispektem ol difrenkaen lanwis we yumi usem
mo Ripaplik hemi save sam dae diklarem wan long algeta | kam wan Nasenol Lanwis.

Atikel 4 (1) Nasanal Gavaman hemi blong ol pipol blong Niu Hebridis mo hemi rulem State,
the long ol representativ memba we oli jusem olgeta blong vot. (2)Blon jusem ol memba blong
Parliament bae oli usem universal suffrage we | min se long taem blong eleksen wan man wan
vot. Vot hemi sikrat mo ol man we oli kat raet blong vot oli mas kat 18 via olsem we rul blong
Parliament hemi talem. (3) | fri blong ol man | fonem ol politikol pati mo olgeta | save takem
pati long eleksen bat oli mas respek long konstitusen mo ol wei blong democracy.
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JAPTA 2

OLGETA STAMPA RAET MO DUTI BLONG MAN

PAT 1 - Stampa raet blong man

Atikel 5 (1) Ripaplik blong Niu Hebridis hemi respktem tingting yia se ani man o woman | kat
raet blong olgeta,raet mo fridom insaed long kantri witaot mekem difren long ples mo hemi
kam long hem, kala blong hem, riliken blong hem, kastom bilif blong hem, polotik blong hem,
lanwis blong hem mo sapose hemi man o woman. | mas kat respek tu long ol raet mo fridom
blong olgeta narafala pipol mo long intares blon golgeta pipol long saed blong lukaotem mo
protektem olgeta blong livin mo laef blong olgeta. Hemia | kavarem everi pipol, sapose lo hemi
no blokem ol advantae in long ol man we oli no citisen blong kantri long samfala:

(@) laef;

(b)  fridom;

(c)  sikiriti blong man;

(d)  protksen mo guarentee blong lo;

(e) protektem ol man mo akensem ol inhuman tritmen mo wok bae fot;

(f) i fri blong tingting mo woship;

(g) i fri blong talem ani samting yu wandem;

(h) i fri blong halem ani miting ani taem nomo;

(i) i fri blong holem ani miting ani taem nome;

§)) nosave tekemaot wetem injustice ol private propeti mo home we lo hemi protektem;
(k)  everi man i sam mak nomo unde long lo me aksen blong Gavanman. Ino kat lo we i save
kensem eqgwaliti yia sapose ino kat spesel disposisen we i protektem gud laef mo prokres blong
ol woman, yang pipol mo ples we developmen i no kasem.

(3)  Proteksen blong lo bae i kavarem olgeta samting yia:

(@)  ani man o woman we i mekem wan fot akensem lo, bifo hemi pas long cot, ali mas givem
jans long hem blong mekem statemen blong hem long forat long wan indipeden me niuturel
bodi me i kat raet long asisten blong wan lawyer sapose case hemi sirias;

(b)  ani man bife hemi ko long cot, hemi innocent kasem taem cot | jajem case blong hem
mo finem aet se hemi guiti:

(c)  ani man we cot i wandem jajem hem from wan fot, oli mas talem aot long hem qwik
taem long lanwis we hemi save undastan se from wan bae i pas long Cot:

(d) sapose man weoli jajem hem ino undastan lanwis we oli usem blong bikilin kasem en
blong case blong hem, oli mas given wan interpreter blong helpem hem;

(e)  cotino save jajem wan man sapose hemi no stap long cot eksep sapose man yia i letem
se cot i save jajem hem no mata hemi no stap. Cot i save jajem hem tu no mata hemi no stap
mo no mata agrimen blong hem, sapose man ia hemi stap mekem hed blong hem;

(f)  cotinosave jajem wan man from wan fot sapose long taem we hemi makem fo yia, fotia
oli no kantem long lo blong Gavanment mo kastom;

() wan man i no save kat wan panismen we i mo stron long wanem we i stap finis long lo
long taem we man yia mekem fot:

(h)  wan man we cot i jajem finis case blong hem, cot i no save singaot hem bakefen from
sam case mo i no save jajem hem bakegen from sam fot we i dill wetem case we oli jajem hem
from finis: '

Artikel 6(1) Ani wan we i ting se ani long olgeta raet blong hem is we konstituesn i bin guarantee
long hem i bin o0 i luk olsem ino holem lo, hemi save witsot ami legal bodi askem long hae cot
blong hemi mekem se oli respektem ol raet blong hem.

(2) Hae Cot hemi kat ful otoriti blong givem instraksem mo takem ol disposisen we hemi ting se
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iraet blong assua mo resptektem lo. Hemi save fiksem tu ol damage mo interes we i risolf long
ani case. '

PAT 2 - Stampa Duti blong Man

Atikel 7 Everi man mo woman | mas blong folem mo tijem ol pikinini blong hem mo lukaet
gud long ol narafala man blong ol i:

(@)  resptek mo folem everi taem spirit blong konstitusen;

(b)  luk save se ol capaciti blong hem mo al tru interes blong hem oli no save developsapose
hemi no participate long developmen blong nasenol communiti:

() usem ol raet we konstitusen ia hemi fivem an usem tu ol possibiliti we hem | letem blong
participate fulli long ol dfren step blong Gavanman long Ripaplik:

(d)  protektem kantri blong Niu Hebridis mo lukaot gud long nasenol rijas ol resources blong
hem mo lo difren kaen samting o possibiliti we | save givem sam interes long presen mo fuja
blong kantri:

(e) usem ol save mo specolises on blong hem long ol kaen wok we kantri hemi nidim me sa-
pose inesasari givem jans blong createm sam niu job we | save givem jans blong createm sam
niu job we | save givem han blong prokres blong kantri;

(f) resptekem ol raet mo fridom blong ol narafala man mo koaprast wetem olgeta long we
long uniti mo fri pipol;

(g) participate olsem we lo hemi wandem, long ful possibiliti blong yu, long ol ekspen we
hemi nesasari long prokres blong Ripaplik mo blong kontiniu blong folem ol main tingting blong
hem; :

(h) long ol parens fidim, lukaet mo assit everi pikinini blon olgeta mo spesoli lanem olgeta ol
troraet mo diti blong olgeta mo ol eali mein sabjek blong step mo kalja mo kastom blong pipol
blong Niu Hebidis;

(i) blong ol pikinini | respektem ol parens blon ol.

Artikel 8. Everi fot we | akensen ol stampa lo, cot hemi no save jajem olbaet nome hemi mas
jajem long fasin mo we blong lo. | publik otoriti hemi mas mekem mo kukact gud blong ol man
| respektem ol lo we | unda otoriti blong hem.

JAPTA 3

CITIZENSHIP NASENOLITI

Artikel 9 Long dae blong independen, olgeta man we bae li kam atomatikli citizen blong Niu
Hebrides, hemis nao olgeta:

(a)  ani man we hemi kat o | bin kat 4 pupu man mo woman we oli kamaot stret tong native
communiti long Niu Hebridis: mo

(b)  ani man we hemi kam aot long wan line blong Niu Hebidis mo hemino kat ani nasenoliti
o unda ani Gavanmen lo.

Artikel 10 Ani man we long dae blong independen hemi kam aot long wan line blong Niu Heb-
ridis mo hemi kat citizenship blong wan strenja state o hemi unda wan strenja to hemi save kam
wan citizen blong Niu Hebridis sapose hem o parens blong hem o man we | incharge long hem i
askem blong kam citizen blong Niu Hebridis bifo 3 manis | ova stat long dae blong independen
bat 3 manis taem yia | save pospon sapose Parliament i letem. Citizensip yia hemi save expire
otomatikli sapose long 3 manis taem stat from daet we oli givem citizenship ia man we | kasem

311




citizensip ia hemi no rapem aot citizensip we hemi holem fas taem. Long we ia tu 3 manis taem
we | previous hemi save eksten sapose Parliament | save letem. Blong olgeta yang pipol we oli
no kasem 18 yia yet taem blong rapem aot strenja citizensip blong olgeta bae | stat 3 manis stat
from taem we oli kasem 18 yia.

Artikel 11 Ani man we hemi born afta dae blong independen long Niu Hebridis long wan narafala
kantri hemi citizen blong Niu Hebridis sapose wan long ol parens blong hem hemi citizen blong
Niu Hebridis.

Artikel 12 Ani person we hemi kat strenja nasenoliti o ino kat nasenoliti hemi save askem blong
kam citizen blong Niu Hebridis sapose long daet we hemi putum rigwest blong hem hem bin
stap 10 yia long Niu Hebridis mo durin 10 fala yia ia hemi neva aot. Parliament nao hemi fiksem
wei mo kondisen blong man | appli. Ol wei mo dondisen yia hemi save difren long ol samfalata
kondisen we yumi talem finis.

Artikel 13 Ripaplik blong Niu Hebridis hemi no rakonisem dabol citizensip. Man Niu Hebridis i
lusem citizensip long hem sapose hemi kat o kasem citizensip blong narafala kantri eksep sa-
pose hemi sakem aot narafala citizensip yia long 3 manis taem stat from daet we hemi kasem
taem we Parliament | fiksem. Long yang pipol we oli no kasem 18 yia yet, oli kat 3 manis stat
long daet we oli kasem 18 yia blong jansem citizensip blong ol.

Artikel 14 Parliament hemi save mekem sam narafala cse o disposisen blong kasem citizensip
blong Niu Hebridis i mein se hemi save eksten wei blong kasem citizensip blong Niu Hebridis
long sam narafala pipol we yumi no tokabaot olgeta long ol Atikol we yumi luk finis mo ol wei
blong lusem citizensip o wei blong sakem aot citizensip blong Niu Hebridis.

JAPTA 4
PARLIAMENT

Atikel 15 Wan Nakamal we nem blong hem Parliament hemi mekem olgeta lo blong kantri.

Atikel 16 (1) Parliament hemi mekem lo olsem | kat pis oda mo gudfala Gavanmen blong Niu
Hebridis. (2) Parliament hemi mekem lo taem tingting | kam long wan o fulap memba o deputi
long Parliament o sapose wan pepa | kam long Chif Minista or wan Minista. (3) Taem Parliament
hemi agri long wan lo Presiden blong Ripaplik | putum lo i go long publik afta 16 dae. (4) Sapose
Presiden blong Ripaplik hemi luk wan lo o ino agri o folem konstitutsen hemi save karem lo yia
igo long bigfala cot nem blong hem Supreme Court. Lo yia i save go long long publik sapose Su-
preme Court i talem lo yia | agri wetem konstitusen.

Artikel 17 (1) Deputi o memba oli formem Parliament. Olgeta man o woman oli vot blong elek-
tem Deputi. | kat difren wei blong elektem wan Deputi olsem oblgeta politikol pati oli save go
insaed log Parliament wetem difren tingting blong olgeta. (2) Olgeta man Niu Hebridis we oli
kat 25 yia | save kam memba blong Parliament.

Artikel 18 (1) Blong mekem olgeta wok blong eleksen | readi olsem jusem olgeta memba blong
Parliament, Nasenol Kansel blong olgeta Chif wetem Regional Kansel baebae | kat wan spesel
komiti blong eleksen we bae | mekem olgeta wok olsem tekem nem blong man mo woman. (2)
Sapose Parliament | wandem mekem lo blong tekem nem blong olgeta man mo woman blong
jusem memba blong Elektrol Komisen fas taem bife Parliament | mekem dicisen blong hem. (3)
Olgeta memba blong kinuseb baebae Spika blong Parliament hemi Jaman blong hem. Presient
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baebae i tekem tingting blong Judicial Servis Komisen blong appointem tu memba bakegen
we I no memba blong kandidate long eleksen blong Parliament, o memba blong Nasenol Kanel
blong olgeta Chif o Regional Kansel.(4) Sapose wan memba blong elektrol komiti hemi kam wam
membe blong Parliament o Regional Kansel o Kansel blong Chif hemi mas kam aot long memba
blong Elektrol Komisen. (5) Taem elektrol komisen imekem wok blong hem, hemi was no lisen
long narafala bodi bakegen.

Artikel 19 (1) Parliament | mas mit tu taem long wan vis long nomal wei blong hem. (2) Parlia-
ment i save holem spesol miting blong hem sapose fulap memba spika o Prime Minista | askem.
(3) Olsem mi talem long konstitusen baebae Parliament | save mekem dicisen long publik vot
sapose fulap memba | vot. (4) Olsem mi talem konstitusen | mas kat tu thait long ol memba bifo
Parliament I save mit. Sapose | no kat plenti | stap Parliament i save mit afta long tri dae wetem
olgeta memba we | stap finis. (5) Parliament nomo | save mekem rul mo lo blong hem nomo.

Artikel 20 (1) Long fas miting afta long general eleksen Parliament i mas elektem spika mo wan
N0 mo deputi spika. (2) Spika nomo i boss long miting blong Parliament mo hemi holem respon-
sabiliti long oda blong miting. (3) Deputi spika i save holem wok blong spika.

Atikel 21 Parliament baebae i putum ap olgeta komiti mo appointem memba blong hem.
Atikel 22 Olgeta toktok mo miting blong Parliament baebae oli holem long publik.

Atikel 23 (1) Long everi yia Gavanman i mas presentem budget blong hem i go long Gavanman
blong oli apruvum. (2) Mane blong tax mo mane blong Pubik fun baebae oli no save jansem
hemi mas pas unda long lo we Parliament i mekem. (3) | no kat motion blong putum ap mane
blong tax o mane blong publik fun. Gavanman i mas sapotem motion bife | kam aot long publik.
(4) Baebae Parliament | proviem of is blong Auditor -General we Publik Seris Komis baebae |
appointem. (5) Wok blong Auditor-General | blong mekem ripot blong mane mo | passem ripot
blong hem | go long Parliament mo Ganvanman blong lukluk long olgeta publik akaon blong Niu
Hebridis (6) | no kat ani man no grup we baebae | boss long wok blong Auditor-General.

Atikel 24 Aotsaed kantri we | wandem komminiko wetem Gavanman | mas presentem hemself |
go long Parliament blong lukluk gud long hem spesoli:

(a)  intanasenol orkanisesen, pis mo commerce

(b)  spenem mane blong Gavanman

(c)  toktok long laef blong pipol

(d) taskem blong janesem lo blong Niu Hebridis

(e) taem Gavanman | giem o hemi givem wan pis gran long narafala kantri.

Artikel 25 (1) Polis | no save arrestem ani memba blong Parliament o putum hem long Cot sapose
hemi putum tingting long hem long Parliament. (2) Polis | no save arrestem ani memba blong
Parliament putum hem long Cot long taem blong wan miting, | stap long han blong Parliament
blong dicidem o givem permisen blong arrrest.

Atikel 26 (1) Laef blong Parliament | stap long for yia afta eleksen. (2) Parliament | save klos
daon sapose olgeta memba oli dicidem blong mekem. | mas kat tri qwota blong olgeta memba
blong Assembly taem oli vot blong klosem daon Parliament. Spika blong Parliament | mas save
wan wik bif ogeta memba ali toktok o vot blong klosem daon Assembly. (3) Presiden blong Ri-
paplik | save klosem daon Parliament sapose kansel blong Minista | talem blong hemi mekem.
(4) Blong klosem daon Parliament oli save holem general eleksen afta 30 dae bat ino bittem 60
dae. (5) Baebae ! no kat klosin daon long Parliament within 12 manis long general eleksen we |
folem paragraph 2 mo 3.
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JAPTA 5

Atikel 27 (1) Nasenol Kansel blong olgeta chif baebae | kam act long olgeta Kastom Chif we
baebae oli elektem long miting long distrik kansel blong olgeta chif. (2) Kansel baebae | mekem
rul long wei blong hem nono. (3) Kansel | mas miting wan taem long wan yia. Hem | save mit-
ing bakegen sapose kansel Parliament o Gavanman | askem. (4) Long fas miting blong hem afta
eleksen kansel bae | elektem jaman blong hem.

Atikel 28 (1) Naenol Kansel blong olgeta chif i save mekem dicisem long olgeta mata we i toka-
baot kastom mo laef blong pipol mo i save givem tru toktok igo long Parliament o Gavanman
blong kipem mo leftamap kastom mo ol lanwis blong Niu Hebridis. (2) Kansel i save ansarem ani
gwisting long saed saed blong laef long pipol mo kastom bifo Parliament i mekem ol lo.

Atikel 29 Parliament hemi putum lo blong talem olsem wanem kansel blong chif i wok spesoli
long saed blong paoa blong chif long vilij mo ilan mo distrik lavol.

Atikel 30 (1) Polis i no save arrestem o putum ani memba blong Kansel blong chif long kalapus
o putum hem long Cot sapose hemi givem tingting long hem i go long kansel taem hemi stap
long kansel yia. (2) | no kat wan memba blong kansel o wan blong olgeta komiti baebae polis i
arrestem o putum hem long Cot blong ani rabol. Kansel nomo i kat raet blong panisem hem long
rulem mo raet blong kantri.

JAPTA 6
VOT BLONG KANTRI

Atikel 31 Bosse blong Ripaplik hemi wan Presiden mo rulem uniti blong nation.

Atikel 32 Presiden long Ripaplik baebae oli elektem hem olsem Sschedule 1 i talem, baebae oli
usem sikret ballet wetem wan elekrol grup wetem Parliament mo olgeta presiden blong olgeta
Regional kansel.

Atikel 33 Wan man we hemi man Niu Hebridis tru hemi qwolifi blong elektem igo long Parlia-
ment mo i save go wan taem long eleksen blong Presiden blong Ripaplik.

Atikel 34 (1) Faef yia hemi limit long wan man we i karem wok long Presiden blong Ripaplik. (2)
Presiden blong Ripaplik hemi save finis long wok blong hem i mekem wan bigfala trebol sapose
hemi nomo save mekem wok blong hem. Elekrol grup we | stap isaed long atikel 32 hemi putum
long pepa blong talem long Presiden blong Ripaplik I finis long wok blong hem. Wan third long
olgeta memba blong grup yia oli mas saen pepa yia blong sakem Presiden blong Ripaplik an tu
third long olgeta memba blong elekrol grup mas agri o vot long pepa yia. Taem elektrol grup |
wandem toktok blong sakem Presiden | mas kat mo long tri gwota memba long ful elektrol grup
an long olgeta we oli stamap | mas kat tri gwota long olgeta Presiden blong Regional Assembly.
(3) Baebae | kat tu wiks nomo blong givem ripot long paragraph 2 igo long Spika long Parliament.
(4) Sapose | no kat enav man long fas miting olsem paragraph 2 i talem, elektrol grup baebae
oli mit mo vot long motion we paragraph 2 i talem long afta long wan wik sapose i kat enav man
long olgeta memba tu third long elekrol grup.

Atikel 35 Man we | spika | karem ples blong Presiden. Taem we Presiden blong Ripaplik | aot long
ples blong hem blong go ova-sea spika blong Parliament nao bae | karem ples blong hem. Long
taem we Presiden | no stap long efis blong hem oli mas holem eleksen witin 2 wiks long finem
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hu nao bae | karem ples blong hem.

Atikel 36 Sapose wan man o woman | mekem wan bigfala trabol ale Cot | panisem hem blong
stap long staem long kalapus Presiden blong Ripaplik | kat raet blong cutem panisment blong
hem. Baebae Parliament | putum an wan komiti blong lukluk long hem mo advasem Presiden
wanem dicisem baebae | tekem.

JAPTA 7
EXEKIUTIF (V)

Exekiutif Paoa 37 (1) Exekiutif Paoa blong pipol long Ripablik, | stap andanit long atoroti blong
Praem Minista mo Kaonesel blong ol Minista, mo oli mas wok long hem olsem lo | talem. (2)
Praem Minista | mas infomem kut Presiden blong Ripablik oltaem long evri wok blong kapmen
insaed long Ripablik.

Kaonsel blong ol Minista 38 (1) Bambae i kat kaonsel blong ol Minista. Insaed logn hem, | kat
Praem Minista, mo ol narafala Minista. (2) Namba blong ol minista wetem Praem Minista | no
mas pitima wan Koata blong ol memba long Parliament.

Eleksen blong Praem Minista 39 (1) Ol memba blong Parliament bambae oli elektem Praem Mini-
sta long sikret vot, folem ol rul | stap insaed atikel 39: (Schedule 2).

Blong apoentem mo takem aot ol narafala Minista 40 (1) Praem Minista bai apoentem ol narafala
Minista aot long ol memba blong Parliament; mo bai hemi sae jusum wan long olgeta blong kam
diputi blong hem. (2) Praem minista bai kivim responsibiliti blong ol wok blong kapman long ol
Minista. (3) Praem Minista i kat paoa blong tekem aot eni minista long wok blong hem.

Everi wok blong Minista, mo vot pli sae mekem long blong olgeta; taem nokat trast long 41 (1)
Kaonsel blong ol Minista | mas wok toketa blong ranem paliament (mo tekem resposibiliti) blong
ranem paliament. (2) Paliament | save pasem wan proposal blong Some oli no trestem Praem
Minista. | mas kat notis long wan wik blong proposal ia | ko long Spika, mo 1/6W long ol memba
long Parliament | mas saenem. Sapose Majoriti blong ol memba blong Paliament | sapotem por-
posal ia, bambae Praem Minista wetem ol Minista blong hem, oli stap wok olsem ol Minista; be
oli mas kohet long duti blong olkata ko kasem oli elektem wan niufala Praem Minista.

Disen wanem ol reposibiliti blong ol Minista i finis. 42 Taem Praem Minista i risaen, o sipo hemi
tet; Kaonsel blong ol minista i stopem wok blong he, be oli mas kohet long duti blong olketa ko
kasem oli elektem wan niufala Praem Minista sipos Praem Minista i tet, Diputi Praem Minista bae
i tekem ples blong hem. Sipos i no kat wan Dupti Praem Minista, baebae Presiden blong Ripaplik
i jusum wan Minista blong holem posisen blong Praem Minista ko kasem oli elektem wan niufala
Praem Minista.

Ol narafals taem we ol we ol responsibiliti blong eni Minista i finis. 43 Eni Minists wetem Praem

Minista tu, i mas finis blong holem resposibiliti: (a) afta general eleksen, Paliament i mit blong
elektem wan niu Praem Minista (b) sipos hemifinis olsem wan memba long Paliament from ol
narafala risen aotsaed long ol toktok blong Paliament.

Ol Minista blong stap olsem memba blong Paliament. 44 Ol memba blong Paliament we oli
jusum | kam Minista, oli still stap olsem memba blong Paliament.
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JAPTA 8
JASTIS

Paoa blong Lo exekutif blong lo mo jastis. 45. (1) Administresen blong jestis | stap insaed long
Exekutif blong LO. Wok blong Exekutif | blong kontrolem mo mekem wok | stret wetem LO. Sipos
| no kat wan LO blong stretem wan problem; bae kot | mas faenem stret mo tru Jastis taem |
posibol, kot i save wok wetem kastom blong stretem problem ia. (2) Presiden blong Ripablik |
mas jusum ol Jaj wetem, mo tru long advais blong serivs komiti blong ol ja j, mo oli save wok
kasem taem oli ritae. President blong Ripablik | save tekem aet Ja j from olgeta risen ia: (a)
rekem LO (b) Taem hem brekem ol rekulesen blong servis komiti blong ol Jaj. Pointem | minim
jusum. (3) long transferem, ino promot Jaj, Presiden blong Ripablik nao | mekem tru long ad-
vaes blong Servis Komiti bong jaj.

Servis Komiti blon ol Jaj. 46 (1) Long Servis Komiti blong Jaj hemi kat ol memba ia:

- Minista blong Jastis - hemi Jeaman

- Jif Jastis

- Presiden blong Pablik Sservis Komiti

- Wan representatif blong Nasonal Kaonsel blong ol

- Jif we kaonsel i jusum

(2) Blong mekem ol wok blong hem, Servis Komiti blong ol Jaj i no mas wok andanit long daer-
eksen mo kontrol blong oni man o okanaesesen.

Suprim Kot Jif Jastis mo ol narafala Jaj. 47 (1) Poasoa blong Suprim kot ino kat limit; mo suprim
kot i save harem; mo kivim ja jmen long pipol long kot. Konstitusen o Lo (blong Kantri) i givem
evri paoa long Suprim Kot. (2) Long Suprim Kot, i kat Jif jastis, mo 3 narafala jaj. (3) Presiden
blong Ripablik i jusum jif jastis, wetem advaes blong Praem Minista mo Lida blong oposisen. (4)
Aot long ol narafala jaj is, spika blong Paliament i jusum wan, Presiden blong Nasanol Kaonsel
blong Rijinol Kaonsel oli jusum wan.

Ol apil we Suprim Kot i askem long kot blong Apil. 48 Paliament | talem wei blong spil taem
suprim kot i givem jajmen long fas keis, mo Paliamen | kivim provisen long wei blong jajmen - |
ko long kot blong Apil. Tu o mo jaj blong Suprim Kot tufala i stap wan ples long kot blong Apil.

Ol kot blong vilij mo aelan. 50. Paliament i mas provaedem jaj blong establisim kot long ol vilij
o Aelan, mo hemi kat paoa ova long kastom mo ol narafala samting. Paliament i save mekem
provisen blong duti blong ol jif insaet long ol kot.

Blong askem long Suprim Kot blong stretem Lo we oli brekem long kosntitusen. 51. Eni man we
i ting se oli brekem ol. Lo blong Konstitusen aikens hem,mo sipos ino kat provisen lon gkon-
stitusen blong helpem hem, hemi save tekem likol aksen i ko long suprim kot, mo hemi save
askem long suprim kot blong stretem problem ia. (2) Suprim kot hemi kat Paoa blong disaidem
mo putum kut ol provisen insaed long konstitusen we oli brokem. (3) Taem i kat wan kuestin we
i konsemem wan toktok long konstitusen i kamap long loa kot mo hemi ting se kuestin ia i veri
impoten long saed blong lo, lo kot imas pasem i ko long suprim kot blong oli stretem.

Eleksen Dispiut 52. Suprim kot i kat raet mo paoa blong harem mo stretem eni kuestin sipos
prapa wei blong elektem aman olsem memba blong paliament, Nasonal Kaonsel blong ol juf,
mo refenal kaonsel. Suprim kot i kat raet blong lukluk insaed long ol kuestin ia taem man i livim
posisen blong paliament, mo taem oli sakem aot hem.

Publik Prosikiuta 53. Wetem advaes blong sevis komiti blong ol jaj Presiden blong Ripablik i

jusum pablik prosikiuta. Ol diuti blong prosikiusen i stap long han blong publik prosikiuts. Blong

mekem ol wok blong hem, pablik prosikiuta wo mas wok andanit long daereksen mo kantrol
316




blong eni man o adanaesesen.

Publik Loea 54. Wetem sevis komiti blong ol jaj presiden blong ripabtik hemi usum pablik loea,
Paliament i mas kivim ofis long pablik loea. Wok blong pablik loea, hemi blong kivim help long
saed blong lo taem ol pipol i i nidim | =lp blong hem.

JAPTA 9
ADMNISTRESEN

PAT 1 - PUBLIK SEVIS

(1) Ol Sevan i seem leelti blong olgeta long konstitusen mo ol pipol blong Niu Hebridis.

(2)  Olgeta man Niu Hebridis nomo i save wok insaed long Publik sevis> Blong wok insaed long
Pablik Sevis, pablik Sevis Komiti, mas stadim mo disaedem ol narafala kualifikesen blong al man
ia.

(3)  Man i no save helem wok we oli mo bin rietem folem prapa rul blong lo.

(4) Praem Minista o presiden blong Rijinol Kansel samtaem nomo, i save rikrutim sam man
blong mekem samfela wok we i no bin kat nid long hem bife be hemi luk se naoia hemi neseseri.
Long ol impoten wok long taem olsem ia, Pablik Sevis Kamiti, afta hemi tekbaet wetem Minista
blong faenans mo minista blong Pablik Administresen, hemi save mekem desiden olsem is, long
ples blong Praem Minista.

(5)  Taem el wok blong olketa i stap, ol pablik seven i no save livim ol wok ia olsem ol wan-
dem. Oli mas folem rul blong Konstitusen.

(6) Ol pablik seven i save kasem inkris long salari blong olgeta folem rul blong lo.

(7) Ol pablik seven i save livim pablik sevis taem oli rise o taem sapos pablik sevis Komiti i
sakem olgeta. Bos blong olgeta i no save dimetem (seftem olgeta i lo daen long posisen blong
olketa) sapese hemi no bin tokbaot mo agri long hem wetem pablik sevis Komiti.

(8) Sekuriti long wok blong al pablik seven we parakraf 5 i talem, i no save stapem olketa
evriwan blong oli ritae kuik taem sapos le i wandem blong apcentem niufala man blong oli
halem ol wok is.

Bambae atiko 55 (parakraf 5) i no applae long al politikal Advaese mo ol pablik seen we oli muv
i go long ol narafala dipatmen. 56 (1) Taem Praem Minista mo el minista blong hen i apoen-
tem ol politikal advaesa blong elketa, oli no yusum rul blong wok we atikel 55 (5) i talem. (2)
Praem Minista i save tranfarem ol Senia Pablik Sevan i ko long narafal wok we i stap long sem
level mo posisen.

Abaot ol memba blong pablik sevis komiti 57 (1) Afta we tufala i tok abaot wetem Praem Mini-
sta, Presiden blong ripablik i jusum ol faev fala mamba blong tis pabik sevis komiti. Ol faev
fala memba ia oli mas stap tri ya long pablik sevis komiti. (2) Evri ya, president blong ripablik
i jusum insaed long pablik sevis komiti, wan (presiden) jeament. Jeamen (president0 ia i bos
long komiti we i mas stap tokbaot al wok we president blong ripabtik i wandem mekem. (3) Ol
wok blong pablik sevis komiti ino stret wetem ol wok blong paliament,nasonal kaonsel blong ol
jif, rijonal kaonsel o wan risposabiliti insaed long wan politikol pati. (4) Eni memba we i no me
stret wetem ol kandisen we oli bin talem taem hemi kam insaed long pablik sevis komiti, hemi
no mo memba blong komiti ia.

Wok mo duti blong punlik sevis Komiti. 58 (1) Publik sevis Domiti hemi responsibol blong
apointem mo promotem ol publik sevan, olketa we oli selectem blong mekem tranin koj, oli
save mekem train long Niu Hebridis ovasi. Blong dicidem ol samting olsem cloi mas oganisem
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sam examinasen blong selektem man we i save go. (2) Komiti bambae hemi responsibel long kut
beavia mo diciplin blong publik sevan. (3) Komiti bae hemi no kat paoa long ol memba blong lo,
ami, polis mo tijing sevis. Blong mekem wok blong hem Komiti ino mas harem folem wok mo
duti blong eni aosaed man o oganisasen. (4) Komiti ia bambae em i wok em wan nomo blong
mekem wok blong em. Bambae i no save kat wan man o nara bodi we i save kivim help o traem
blong kontrolem wok blong em.

Midiata (Ombadoman) 59 (1) Afta Presiden blong Ripablik hemi go mitim mo karem kutfala tok-
tok wetem Praem Minista, spika blong Paliament, ol lida blong polikol pati we i stap long Palia-
ment, Presiden blong Nasonal Kaonsel long jif, President blong Regional Kansel, jeaman blong
Publik sevis Komiti mo Sevis Komiti blong ol jaj hemi jusum midiate blong wok in. (2) Bambae
President blong Ripablik ino save jusum wan man blong i kam olsem Midiate Ombadsman) sipos
hemi wan memba blong Paliament, Nasonol Kansel blong

ol jif o rigional Kaonsel, no sipos hemi holem wan posisen blong responsibiliti insaed long wan
politi kol pati. (3) Wan man i mas stap blong wok olsem midiata,sipas afta oli jusum hem sei
hemi no wokem jut wok blong hem.

Ol kwesten mo toktok we medieta (ombudsman) i mekem. 60 (1) Long tisfala atikel, medieta i
save lukluk mo infetikeit (blong kwestenem mo faenem aot mo long wan samting we i hapen) in-
saet long ol samting mo ol aksen blong eni man mo okanaesesen: (a) Taem medieta i risivim wan
stron toktok i kam long wan memba blong wan pablik Sevis 0 memba blong famili,blong hem, o
wan representatif blong memba blong pablik servan ia, we i ting se man i brekem ol rekiutesen
blong pablik Servan aikens hem. (b) Taem wan minista i askem, memba blong Paliament memba
blong Nasomal Kaonsol blong ol Jif, meba blong Rijinal Kaonsel. (c) Long stet tingtin mo parpa
wok blong hem.

(2) Atikel is i mas aplas long olkete pablik Servan pablik Atoroti, mo olketa dipatman long ol
ministri. Atikel ia hemi mo kavarem president blon Ripablik, servis komiti blong ol Jaj, suprim
kot, mo ol narafala komiti blong ol Jaj

(3) Medieta (Ombudsman) i save askem long ani Miniata pablik servan, administreta, mo ol di-
patmen i kat konsen long hem, o eni man blong save helpem hem kivim informesen, mo olketa
narafala dokiumen - hemi nitim blong kwestenem mo faenem aot moa long wan samting we i
hapen. (4) Medieta (Ombudasman) i mas kivin jans long man o okamaesesen blong i save kivim
riplae mo ensa blong stron toktok ham oli mekem aikens. (5) Ol wok me infestikeisen blong
medieta hemi mas meem long (praevet) sikret.

Wandem we 61 (1) Afta long ol infastikeisen blong medieta mo medieta hemi faenem se man
we i komplein mo komplein blong hem i no kasem wan tru tok, obrudesman, mas talem aot
long man we i komplein, long Praem Minista long a het blong Paolik Servis o wan clipatmen we
i kat kosen long hem. (2) Afta ol infestikeisen mo medieta i talem aot se wanem i hapen hemi
aiken lo from olketa toktok ia: - from lo i kat mistek, - from olketa samting i kam aot long in-
festikeisen i no stret, - i tekem long taem tumas blong kivim ol risen blong wanem i hapen mo
i no kat tru mo stret ingting i kam aot.

From olketa risen ia, eni wok mo toktok. Evriwam bambae i no kat karenti. Mo evriting mo in-
festikeisen - medieta i mas lukluk long hem bakegen - bifo hemi kivim i ko long Praem Minista
mo het blong Pablik atoroti o dipatmen we i stret donsen long hem. (3) Ripot blong medieta i
mas kam pablik, bat sipos hemi ting se (disaetem) ripot ia, o pat blong hem i 0 no mas go aot
long Praem Minista, mo man we i het long wan pablik seris, long ol risen blong inates mo kut
sekiuriti blong pablik (luk aot hem blong man ia we medieta i mekem ropot long hem i kam mo
kut long hae blong pablik). Evri tem medieta ambae i mas talem aot ripot blong hem long man
is we i mekem ol komplein. (4) Praem Minista 0 man we i het long wan Ofis we somting i kam
aot long hem, bae i mekem disisen logn ripot blong medieta mo disisen ia, wetem ol kut risen i
mas kam aot long wan kut taem, mo i mas ko long man we i mekem komplein. Taem ino kat kut
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taem taem i sot blong stretem ripot long wei blong lo (blong i kat wan kot wan kat keis) kot i no
mas kohet mo ol disisen blong wanem i hapen - oli mas kasem man we i mekem komplein. (5)
Mediet i mas prsentem wan njeneral ripot iko long Paliament evri ia mo hemi save mekem sam
narafala ripot taem hemi luk nit blong mekem i stret mo prapa long ol resposibiliti blong hem.
Hemi save talem aot long Paliament wanem hemi luk se i no stret long Adminsitresen insaed
long kapman.

Raed blong sitizen blong Niu Hebridis blong iusilanwis 62 (1) Evri citizen blong Niu Hebridis Ri-
pablik i save askem long Niu Hebridis Gavman blong helpem hem long ol raet we i blong hem.
Hemi save askem help ia long ol trifala lanwis, Bislama, Englis mo Franis. (2) Sapos gavman i no
helpem sitizen we i nidim help, mekem ripot long wan (midiata (blong explen) blong arenjem
samting ia. Stret wetem ol kondisen i stap long Atikel 60 mo 61. (3) Evri ya, midiata i mekem
wan spesol ripot long paliament abaot long rispekt blong ol lanwis we oli usem long kaontri mo
abaot ol narafala rul blong rispekt.

Meidata hemi kat spesol responsibiliti. 63 Mediata ino mas mekem ol wol blong hem andanit
paoa mo daereksen blong wan man o wan okanaesenese.

JAPTA 10

Olgeta lo we i talem aot fasin blong laef we ol big man blong Gavanman i mas folem.

Atikel 64 (1) Ani man we i kam big man olsem Atikel 65 i tok abaot i mas lukluk gud long fasin
mo publik laef blong hem blong bae oli: (a) no ;as ;ekem wan samting i go akensem publik mo
ofisel wol blong hem (b) hemi mas respektem wok mo leel blong hem insaed long Gavanman (c)
no spoilem ona blong hem (d) no spoilem respek mo ona blong Gavanam long Niu Hebridis. (2)
Wan big man hemi no mas usem wok blong winem long privae laef blong hem mo hemi no mas
mekem ani bisnis we publik i ting ino efaktem tingting we i stap long hed man.

Atikel 65 Olsem mi talem big man mi mein Presiden blong Ripaplik , Chif minista mo narafala
Minista, memba blong Assembly, mo olsem lo hemi talem,ol nara man i kat resposibiliti blong
gavanaman o sam narafal private Kampani.

Atikel 66 Assembly i talem aot olsem wanem ol Atikel yia i wok.

JAPTA 11

Atikel 67 Kanel blong Minista hemi save mekem sam lo elsem i kat spesol taem: (a) elsem olgata
man i faet (b) elsem Kansel blong Minista hemi alem long Presiden blong Ripaplik hemi mas
stanemap spesol lo, sapose i kat huricans, or sapose gaon i seksek, o sapose olgeta man i faet.

Atikel 68 (1) Taem Assembly i mit olsem Atikel 67 i tokabaot,miting ia i mas stop afta wan wik
nomo, bat sapose dicisen we Assembly i mas takem i storn yet long stratem, miting i save go
hed sapose tu third blong memba blong Assembly i agri. (2) Sapose i no kat miting toktok blong
Presiden i go hod kasem 2 wik (3) Lo we Kansel blong Minsit hemi stanemap hemi wok long
spesol aem we Kansel blong Minista hemi talem aot, be spesol taem yia hemi no save bitim
3 manis, unless olgeta i askem narafala 3 manis (4) Assembly hemi mekem miting blong hem
ani taem (5) Assembly i no save brok daon olsem Atikel 26 (2) mo (3) i talem blong tekem wan
gwik dicisen, sapose laef blong Assembly i finis olsem Atikel 26 (1), i talem abaot Assembly we i
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stanap fas faem, olgeta i mas mit blong lukluk gud, long wanem kaen dicisen i stret blong tekem
kasem taem we niufala Assembly i stanap.

Atikel 69 (1) Lo we Kansel blong Minsita hemi mekem hemi mas folem para. 2 Atikel 67 mo hemi
save wok nomo sapose hemi folem bekesen titel 2 japta 1 lo yia hemi talem aot olsem: (a) hemi
no save go akensem raet blong laef, hemi go akensem wan man we i usem wan narafala man ol-
sem animal nomo, o wan forsem man narafala man blong wok (b) lawyer hemi ko akensem sam
man we i forsem sam naralfala man blong stap insaed long ilan, unless olgeta man yia i rabis.
(2) Lo yia we fais blong Minista hemi tekem, hemi mas Atikel 67, mo hemi mas lukaot bisnit long
hem, mo hemi mas respektem olgeta man ples.

Atikel 70 Sapose wan citizen hemi ting se lo we Kansel blong Minista i putum hemiting se lo yia
hemi go konsem hem, hemi kat raet blon askem long hae Cot, hae Cot i save talemaot se who
i rong o who i raet.

JAPTA 12
GRAON

Atikel 71 Ol fraon i stap insaed long taritari blong Niu Hebridis hemi properti blong olgeta man
kastom mo blong olgeta pikinini i kam afta.

Atikel 72 Insaed long Ripplik,kastom hemi mas stap stampa bifo wan man hemi save kat raet
blong hlem graon ia hemi stap unda wna lo blong graon we gavanman i agri wetem lawyer.

Atikel 73 Olgeta man ples nomo insaed long Ripaplik, i sve helem graon long laef sapose graon
ia hemi stap unda wan lo blong graon we gavanman i agri wetem lawyer.

Atikel 74 Assembly, afta hemi kat wan miting wetem Nasanol Kansel blong Chif, hemi votem
wan lo blon graon, lawyer, hemi mekem Atikel 71,72 me 73 i wok. Lawyer, bae hemi mekem
difren wetem ol kaen graon we i kat, wan long olgeta hemi graon we i stap long taon.

Atikel 75 Assembly hemi mas talem hao mas mane i mas ko bak long olgeta man i holem graon,
mo, mane we bae oli kasem.

Atikel 76 (1) Sapose olgeta man i rac long wan graon, Gavanman hemi holem graon ia ko kasem
rao i finis. (2) Gavanman hemi mas jakem se kastom chif i helpem man we oli rao long wan
kastom graon.

Atikel 77 (1) Sa pose yu folem Atikel 71, 72 mo 73, Gavanman hemi mas setem bisnis biwin kas-
tom citizen no citizen o man ino citizen. (2) Para. 1 hemi no save wok, sapose hemi koakas: (a)
wan man blong kastom o communiti we i holem graon (b) ol man ples citizen we i no kot graon
insaed long kasom (c) wan kolekiiti we i boss long wan graon (d) blong Ripaplik

Atikel 78 Sapose Gavanman hemi spelem Atikel 71 mo 72, hemi kat raet blong tekem wan graon
sapose hemi usem graoni a long publik intares.

Atole; 79 (1) Sapose wan man i folem Atikel 72 mo 73, hemi save paer graon blong man blong
kastom blong givem bak long narafala man citizen o long narafla vilij i kam from ilan we i kat
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fulap man insaed. (2) Bifo Gavanman i givem bak graon long pipol mijas talem stap, hemi mas
lukaot gud al region belong olgeta, lanwis, kastom, mo area we olgeta i kam from.

JAPTA 13
KONCENEM DACENTOLISASEN

Atikel 80 Ripaplik blong Niu Hebridis i rakonisem is dacentralisasen mo baevae i putum ap ol rul
blong stanemap blong mekem pipol long distik blong hem i save patisipet fulwan long Gavan-
man.

Atikel 81 (1) El distik i save elektem wa Region Kansel folem ol pasa blong lo, insaed long Kansel
yia i mas kat sam Jif kastom. (2) Region Kansel i mas wok wetem Gavanman stret afta elekoan
blong hem blong putum daon wan projet blong lo kancenem wok mo paoa blong distrik. (3)
Taem projet blong lo long poen 2 i stanap hemi mas pas tru long Assembly blong apruvem wetem
2/3 blong ol memba blong hem.

JAPTA 14

OLSEM WANEM BLONG LUK BAK INSAED LONG KOSNTITUSEN
OLSEM WANEM BLONG JENSEM SAM TOKTOK BLONG KONSTITUS-
EN

Atikel 82 Paoa blong jansem sam toktok insaed long kosntitusen i stap long han blong Jif Minsta
0 memba blong Assembly.

Atikel 83 Blong jensem sam toktok blong konstitusen Assembly i mas agri wetem 2/3 blong
ol memba blong hem. Hemia long wan spesol miting blong hem we i mas kat % blong memba
blong Assembly insaed. Sapose miting yia | no kat agrimen Assembly | save mit wan wik afta, mo
save tekem ful agrimen wetem 2/3 wetem memba blong hem.

Atikel 84 Folem Atikel 83 we | stap antap we Assembly | vo long hem ol paoa blong jensem ol
lanwis blong wok olsem Bislama, Englis, Frais, elekrol sistem, paoa mo okaisasen blong Regional
Kansel, mo Parliamentary sistem. Ol samting yia | stap long ol pipol blong agri long hem long
wan rafaradom.

JAPTA 15
KONCENEM TRANSISINOL PLAN

Atikel 85 Folem plan blon Japta 6, fas Presiden blong Ripaplik: (a) baebae ol memba we oli
winem eleksen oli fomen Representativ Assembly wetem ol Presiden long Region Kansel sapose
oli stanemap finis long taem yia, oli elektem Presiden bifo dae blong independen. (b) hemi mos
talem everi wok blong he long day blong independens mo mas folem evriwan olsem lo | talem
long konstitusen.

Atikel 86 Jif Minista o everi Minista we | stanap finis blong dae blong indepedens oli mas folem
wok blong olega olsem Jif Minista olsem we olibin elektem olgeta folem lo we | daon long Japta
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I R i

Atikel 87 (1) Ol memba blong Representativ Assembly we oli stap bife das blong independens
oli kam long dae yia Deputi blong Parliament olsem lo | talem long independens hemi kam long
dae yia Presiden blong Parliament kokasem eleksen blong wan niu Presdient. (3) Rul we I stanap
insaed blong Representativ Assembly ko kasem dae blong independens | kam dae yia rul isaed
long Parliament ko kasem we oli save jansem folem we | stap insaed long konstitusen. (4) Sa-
pose parliament ino kapsaet bifo 14 Novaba 1983, long dae yia nao | save jens.

Atikel 88 (1) Aotsaed sam lo blong konstitusen eeri man we oli holem wan wok o riplesem wan
man insaed long Gavanman, stret bifo dae blong independens, long dae yia olsem lo | talem
long konstitusen oli folem wok blong olgeta o narafala wok long sam wei olsem bifo dae blong
independens. (2) Lo insaed long poen (1) | no save akensem paoa blong Parliament sapose hemi
wandem putum rul blong riplesem ol ekspatriat mo fivm wok long man ples insaed long Gavan-
man. (3) Folem lo insaed long 55.2 sam ekspatriat ol save holem sam wok insaed long gavanman
ko kasem taem man Niu Hebridis i save ek ova, be ol jens blong Suprim Cot oli putum olgeta
blong aot taem nomo.

Atikel 89 Ontstead long Japta 8 bifo dae blong independens ol jens we oli wok long Suprim Cot
ko kasem ol wok yia oli kam pemean folem japta 8.

Atikel 90 (1) Everi raet, agrimen mo oblikasen blong niu Hebridis Gavanman blong dae blong
independens baebae i kam raet agrimen mo oblikasen blong ripaplik. (2) Ol toktok we | kam
act long poen 1 oli no ko akensem aos blong Gavanman blong jensem sam raet, agrimen mo
oblikaen we | stap logn poen 1.

Atikel 91 Afta generol eleksen we baebae | folem agrimen we i putum ap Atikel yia repre-
sentatem Assembly | fomem wan komiti we baebae everi poitikol grup I sit daon insaed long
statemap ol general tingting blong wan elektrol sistem we | folem ol tok tok blong Atikel 17.1.
Ol toktok yia baebae oli stanap insaed long wan lo we Parliament | setem ap wetem 2/3 blong
ol memba blong hem blong wanspesol miting we 3% blong ol memba blong hem | stap insaed.
Sapose | no kat agrimen afta fas miting yia Parliament | save sitdaon mo tekem wan dicisen
wetem sam majoriti wan wik aft, nating sapose 2/3 blong al memba i stap.

Atikel 92 Everi problem wetem Jastis, nating sapose hemi civil o kriminol we Cot blong niu
Hebridis idill wetem bifo dae blong independens, stat ong dae yia baebae Suprim Cot wetem
General institusen i putum ap wan stret lo blong hem.

Atikel 93 (1) Atil sapose Parliament ino agri wetem evri Joen Regulasen me lo we | stanap bifo
dae blong independen I stil kat paoa long dae ia olsem we oli bin putum daon long konstitusen,
baebae oli intapritem folem ol wei we | save fitem wetem tis fala konstitusen. (2) Atil sapose
Parliament ino agri wetem ol Frnis mo Britis lo we is stanap long Niu Hebridis long dae blong
independens oli stil kat paon yet long dae yia sapose oli no teekm aot mo sapose oli nomo stret
wetem kosntitusen mo kastom blong Niu Hebridis. (3) Ol kastom rul oli stil wokmo kat paoa
insaed long sitem blong lo long Ripaplik.

Atikel 94 (1) Baebae olielektem wan Regional Kansel long etktrol distrik long Santo mo Tanna
long sam dae wetem Representativ Assembly we hem baebae olielektem afta wan agrimen we
baebae | setemap Atikel yia. (2) Ol wei blong eleksen yia baebae wan agrimen bitwin Britis mo
Franis Gavanman nao | mekem act, baebae hemi putum ap ol Jif Kastom insaed long ol Regional
Kansel yia. (3) Stret afta eleksen blong ol, ol Regional Kansel blong Santo mo Tanna baebae
oliwok wetem Gavanman blong putum daon wan projet blong lo koncenem wei blong wok mo
paoa blong ol Regional Kansl yia. Projet blong lo yia | mas pas tru Rapresentativ Assembly blong
hemi vot long hem bifo dae blong independens. (4) Kansel blong ol Minista | save tekem dicisen
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hem self bife independens blong setem sam Regional Kansel mo long ol narafala elektrol distrik
folem la we is tap bitwin Franis mo Britis Gavman.

PEPA 1 WE | JOENEM ATIKOL 32
ELEKSEN BLONG PRESIDENT BLONG KANTRI

1. Eleksen blong President blong kantri i mas kam 3 wik bifo fas President i aot.

2. Olgetawe oli winem eleksen oli save elektem Preident blong kantri long fas miting blong
olgeta sapose % blong ol memba oli stap. (2) Sapose ino kat agrimen olgeta we oli winem elak-
sen baebae oli mit bekegen 48 hawo afta, blong elektem President wetem 2/3 blong ol memba
we oli stap. (3) Man we i karem 2/3 blong ol memba we oli vot long em, man yi a nac hemi kam

President.

PEPA 2 WE | JOENEM ATIKOL 39
ELEKSEN BLONG JIF MINISTA

1. Man WE i kat mo vois long ssembly hem nao baebae i kam Jif Minista.

2. Sapose into kat agrimen folem Atikel 1, baebae oli vot bakegen, man we i kat smol
namba blong vois long fas raon hemi lus.

3. Sapose long nambo tu vot ino kat man i win folem Atikel 1, baebae i kat sam vo tbakegn

we act man we i lus wetem smal namba blong vois long fas raon, koko kasem wan man no me
i win folem Atikol Namba 1, sopese i kat tu man no mo man we i kat mo vois i win.
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